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PELEUS AND HIPPOLYTE CRETHEIS (OR ASTYDAMEIA)

Another story with the same motif is that of Peleus and Hippolyte
Cretheis (or Astydameia). The tale in its fullest and clearest version is
given by Apollodoros, Bibl. III. 12, 6 ff:
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1. In Buripides’ play Peleus, and not Telamon, is the murderer of his half-
brother Phocos; see Excursus, pp. 147 ff.



140 Emm. M. Papamichael
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According to him Peleus and Telamon were brothers. As their half-
brother Phocos? excelled in sports, they became jealous of him, plotted
against him and, the lot falling to Telamon, he killed him by throwing
a quoit at his head as he and Phocos were practising together. Then,
with the help of Peleus, he carried Phocos’ body into a wood and hid
it there. But the murder was discovered, and they were driven into ex-
ile by their father Aeacos. Telamon went to Salamis, to the court of Cy-
chreus, son of Poseidon and Salamis, daughter of Asopos... (13) while
Peleus fled to Phthia to the court of Eurytion, son of Actor. He was pu-
rified by Eurytion and received as his wife Eurytion’s daughter, Anti-
gone, as well as a third of the country as his domain. A daughter Polydo-
ra was born to them, who was later married by Boros, son of Perieres.
One day Peleus went with his father-in-law Eurytion to hunt the Caly-
donian boar, but, as he threw his spear at the animal, he accidentally
hit and killed Eurytion. Therefore, he fled once more and from Phthia
came to Acastos at [olcos and was purified by him. He took part in the
games celebrated in honour of Pelias and competed with Atalante. Asty-
dameia, Acastos’ wife, fell in love with Peleus and sent him a proposal
for a meeting. When she saw that she could not persuade him, she sent
a letter to his wife saying that Peleus was going to marry Sterope, Aca-
stos” daughter.When Peleus’ wife was informed of that, she hanged her-
self. Then Acastos’ wife accused Peleus to her husband, telling him false-
ly Peleus had attempted to rape her. After Acastos heard of this, he
did not want to kill the man he had purified; he took him to hunt on
Mount Pelion, where in a contest they had in connection with hunting,
Peleus cut out the tongues of the animals he got and put them into his
bag, while the party of Acastos bagged his (Peleus’) game and derided
him, saying he had not taken any. But he showed the tongues, telling
them he had slain just as many animals. When Peleus had gone to sleep
on Mount Pelion, Acastos deserted him, hid Peleus’ sword in the cows’

1. Apollodorus The Library, ed. by Sir James George Frazer (LCL), London

1921,
2. Pindar, Nem. V 13 ff. (... Bla @dbxov xpéovrog,)
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cf. Antoninus Liberalis, Les métamorphoses,(ed. by Manolis Papathomopoulos),«Les
Belles Lettres», Paris 1968, 38,...®é&xog éx Pauddne tic Nnpéws; and Apollod. III. 12,
6 in his account of Aeacos, piyvorar 8¢ abbg Alaxde Fapdby v Nnpéag ele pduny A~
Aypévy 1 T ) Bodresar ouvereiv, xal texvol Twaida Déxov.
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dung, and returned home. When Peleus arose and was looking for his
sword, he was caught by the Centaurs and would have met his doom if
he had not been saved by Cheiron, who searched also for his (Peleus’)
sword and brought it back to him.

Of equal or even greater importance is the reference which Pindar
makes in Nemea V, in his hymn to Pytheas, the Aeginetan man who
practised the mayxpdriov. In his digression in praise of the Aeacidae and
particularly Peleus, Pindar gives us in brief the essential points of the
myth. After Pindar has mentioned the incident of Phocos’ murder by his
brothers Telamon and Peleus (verses 12 ff.)!, he goes into a relatively
more detailed narration of the seduction (25 ff.):
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The story continues in Nemea IV 54 ff.:
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1. 14: «idbopon péya eimelv [ &v Bixq te ui wewwvduveupbvoy, wig 8% Mmov eduréa
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It comes to its end in Isthimia VIII 42 ff.; Themis determines that
the very pious Peleus shall marry Thetis:
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The points dealt with by Pindar generally agree with the account
of Apollodoros and with an important fragment from Hesiod (Frag-
menta Hesiodea, ed. R.-M.L. Merkelbach -West, Oxford 1967 — Uv-
vauxdv Katdhoyos sive *Hotoaw—, pp. 106 f. 209 Schol. Pind. Nem. IV. 95
(IT1. 80.23-81. 5 Drachmann; post fabulam de Peleo et Acasti uxore
scholits ad Nem. IV. 92 et 95 narratam) de Acasto

tadta 32 ioTopolot molol péy, drdp 34 xal ‘Holodog Mywv olrwe!:
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The myth in its main outlines, apart from some minor discrepan-
cies mainly in the names® of some of the persons involved, seems to
be well established in most of the sources. This may well support the
supposition that both Sophocles and Euripides, who wrote a tragedy

1. Cf. 208 Scol. B Hom. Z 164 (IIL. 289. 9 Dindorf) =Porphyrius, Quaest. Hom.
ad Iliad. pertin. p. 93. 17 Schrader (Homer) cuvrduems 3¢ & aloypda Sedhhwxe (with
reference to Beller. a. Ant.) «uiyfivar obx é0edodonn, AR oby dansp ‘Holodos ta mepl
7o% nhéog xal THg *Axdotou yuvainds Stk paxpdy Emefeldy; cf. also 211 P. Argent.
55, ed. Reitzenstein: ... (5) &¢ te ré v [&drakev Eoxtitov, bg v dvéhecoey

tuepdey Jra y[&Jupov...
2. See below, pp. 147 ff. '
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entitled Peleus, did not make any great changes in the plot significantly
affecting the basic scenes and characters. If they had done so, one
would accordingly expect essential variations in the later sources, very
likely influenced by the great tragedians. Of course apart from a very
few fragments of a very general nature about the Sophoclean and the
Euripidean tragedies and a few hints in their other works, we have
nothing that can help us in the reconstruction of the play.

In the Troades, verses 1126 ff., Euripides mentions the Peleus theme:

adtdg 8 aviutar Neomtéhepos, novag TG

IIMéwg droloas ouupopds, G¢ viv yBoveg

"Axactos éxBéBAnxey, 6 lleriouv yévos.
The Scholia (A Eur. Tro. 1128) state much the same thing regarding
Troades 1128 " Axacrog éxfiéfinxey and also seem to differentiate between
the two plays:

6 udv Edoumidne tmd *Axdortou gnoly éxBefBrfiobar tov Hnpéa, slot 8¢ of
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edv (oxavév A, corr. L. Dindorf) 8v (8ve Schw.) Euehdov "Exkyve €€ *Ihfov
graviéva, EEednidobar xai EnBévTa eig anavinow 16 Neomtoréue mpocehbely
dux yeruva 17 K& h viow xal EevicBévra Omod Mérwvds twvog "ABavrog
gusl watoldoucBo (raveboon E. Schwartz)! tov Blov.

The emphasis placed by Euripides himself on—xauvds twvas cupgopdc—
Peleus’ expulsion from the land by Acastos, together with what Hora-
tius says in Epist. 2) 3, 95:

et tragicus plerumque dolet sermone pedestri Telephus et Peleus,
cum pauper et exul uterque proicit ampullas et sesquipedalia verba?,
seems to be something that greatly occupied the poet, who also tried
to exploit its dramatic effect on the audience. Aristophanes certainly
parodies Peleus, the Euripidean hero, when, in the Clouds 1154 f., he
wtites, Bodoouat Taoa Tdv HmépToVOV

Bodv. i, xhdet’ & ‘BorosTaTol,
to which the Scholiasts on Aristophanes add:

1154 b. Podoopar RERSs <...> tav dmégrovor RE: mapa ta éx Hnréwe
Edpiridov®. RVERs émipéoer yap

1. Scholia in Euripidem («elg TpwdSac» 1128, pp. 371 {.), ed. E. Schwartz, Ber-
lin 1891; cf. Nauck?, TGF (Soph. ITyieis), pp. 238 .

2. The reference made is doubtless to the Euripidean play; cf. Aristophanes
Clouds 1154.

3. Edpuriou RERS, sogoxiéoug V; it is much less likely that Aristophanes
parodies Sophocles.
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i mhrowawy ) Tig dbpoic. RERs
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From these Nauck obtained fr. 623:
Bodoopal Ttépa Tav VmépTOvoy
Bodv' Lo, mhraawy %) Tig &v Sdpoic;

The other theme that Euripides stresses in his Peleus is the
virtuous character of the hero. This is found particularly in plays with
a Potiphar motif. We see it in Hippolytos, in Phoeniz! and Bellerophon?,
and it appears even more prominently in Peleus where, as we have
seen, it finds its full expression.

Aristophanes in the Clouds 1063 ff. parodies the hero Peleus, mak-
ing the Alxatog (or Keetrrwv) and the "ASuxoc (or “Hrrwv) Abyog argue
about what brings good to man. The A8wog Adyog, based on the com-
mon people’s view that virtue and cogposivy (taken mostly as moral
qualities here, something like goodness and decency with honesty) do
not often help one in one’s practical life, particularly when they are car-
ried to excess—a point of discussion that prominently arises in Plat.
Gorg. 483-487 between Socrates and Callicles and in the dydv Aéywv be-
tween Amphion and Zethos in the Antiope of Euripides—comically dis-
torts this point by maintaining that these qualities ought not to be as-
pired to by young men and asks the Aixawog Adyoc to give concrete
examples of persons who did well in life by having those qualitie:

Aj. ...o0 3k TO cwpovely 1§ oot &ldeg Hdn 1061
GyaBév v yevbpevov; gpacov, xal W EEéreyEov elmdv.
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An interesting piece of evidence about the Euripidean play comes
from Tzetzes, Scholia on Lycophron?, 175:

1. See «Phoen. a. Cl.», and «Beller. a. Sthen.».
2. The hero in Stheneboea.
3. Lycophronis Alezandra, ed. Ed. Scheer (II, scholia continens), Berlin- {(Weid-
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This piece of evidence is corroborated by the scholion on Euripides An-
dromache 1265 0y malaids yowpddog: yoipde miow mérpa EEéyovoa xal
mepuhulopévy Buddooy. mérpay odv gact Tva cmnAxtov Exovcay &v & eldbet
Swtpifewy éx Oordoome dviolon %) Qétic. Zmmiag 8¢ Témog mepl T omhHARLoy
gmou v Béty formaoey § Tlnieig elc onmiay petaPinbeicav: - MNOAL
Where, how and by whom this was related in the play we cannot say.
We are completely in the dark regarding the scenes and the arrangement.
It seems more like an aftiov that comes to explain the name of the
place. One can think of it only as being reported towards the end of
the play.

How the particular situations of the plot were handled in dramat-
ic scenes and acts we have no idea. The rough sketch drawn here is not
intended to be taken as more than a conjecture.

All the details regarding Peleus’ ancestry and previous life must have
been given in the exposition, that is, mainly in the prologue and the
early scenes. Thus Phocos’ murder, the exile from Aegina, the reception
and purification of Peleus by Eurytion, his marriage to Antigone and
the birth of Polydora apparently formed merely the introduction of the
drama proper. So possibly did the story of the Calydonian boar and the
misfortune Peleus had in striking and unintentionally killing his father-
in-law Eurytion.

The plot would have exploited situations and incidents after Pe-
leus’ arrival at Acastos’ court, particularly the seduction attempted by
Hippolyte Cretheis (or Astydameia). It is likely that Euripides here used
a Trophos (Nurse) as an intermediary, ashe did in Stheneboea. The ac-
cusation and the treacherous plan of Acastos to do away with him, must

mann) 1958; cf. Bur. Andromache 1265 f.: £&\0bv mohudc yotpdSog xothov puydv [/ Zn-
mddog {ou; and 1277 f.: xad v8vde Oddag elpe IInhiov mruyde, [ obmep odv elhov yepol
xdAhoTov ddpac.

1. Scholia in Euripidem, Ed. Schwartz. See Aristophanes Clouds, ed. K. J. Do-
ver (Oxford 1968) on 1067 (p. 226) @éuw: «Cf. Hes. fr. 211. 4 ff. on men’s envy of
Peleus. The marriage was not, however, simply a reward for cwpposivn. According
to Kypria fr. II (Allen) and Hes. fr. 210 the reason was Zeus’s spite against Thetis.
Pi. 1. 8. 27 ff. represents Zeus and Poseidon as rivals for Thetis; but they learned
from Themis that it was fated that Thetis’s son should be ‘mightier than his father’,
and they prudently married her off to a virtuous (8.40) mortal. Even so, she was
hard to catch, and Hdt. VII. 191. 2 suggests a story in which she was boldly carried
off by Peleus, not presented to him.»
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have been dealt with in actual scenes, as seems to be the case in Sthene-
boea. But things such as the hunt on Mount Pelion and the abandoning
of Peleus in the forest, while he was sleeping, the hiding of his sword
in the cows’ dung and his exposure to the danger of being killed by the
Centaurs may have constituted part of his speech of defence made to
Acastos and to the Chorus'. By this he likely tried to justify himself for
the punishment he had inflicted (or was seeking to bring about). This is
what Bellerophon does and we may assume that Peleus did something
similar?. He is the one who had personally experienced all these things,
and nobody else was in a position to relate these details, except of
course a deus ex machina, who, supposing there was one, might also
have brought the theme up very succinctly at the end of the play®.

On the other hand Peleus’ marrying Thetis because of his cwgpoai-
v}, the way he could achieve this, and the means by which he would
exact satisfaction from Acastos for what he (Acastos) had done to him
may be among the terms dictated by the deus ex machina, assuming
that there was one in the play to help the noble hero out of the difficult
situation into which he was put5.

1. See «Beller. a. Sthen.», pp. 45 ff.

2. See above, p. 141.: IToadbov 8¢ map o8t Aavplay "Taodudv / mohepln yepl moootpa-
yxov [ TInede mapéduwnev Alpdvecorv; the view that Peleus on his return to Iolcos slew
Acastos and Hippolyte looks more like a natural happening than the end of a tra-
gedy of Euripides.

3. One expects here, as in the other fragedies of the same motif, that Peleus’
revenge was primarily taken upon Acastos’ wife, while Acastos himself had to suffer
indirectly and in the long run the consequences of his evil-doing. The Centaur Chei-
ron, who had helped him in finding his sword, is a possible candidate for the role of
the deus ex machina, though Euripides may well have used Hermes instead of (or in
addition to) Cheiron; see Excursus.

4. Cf. Hesych. Alex. Lex. IInAéws pdyapa mapouale, fiv &x mhfpous *Aptotopdvng
dvarypdoel 08tw' uéya goovel udAdov, 7 ¢ Ilnieds vf uayalpq. é86xer yap ocwepposivhg
vépog eixnpévar; cf. Schol. in Aristoph. 1. 3.1 (Schol. vetera in Nubes, ed. D. Holwer-
da),W.J.W. Koster, Groningen 1977: 1063c. év toig ént [leMla &Orowg 813 THv cwgpoci-
vy BraBev Npatotdteuxtoy wdyatpay & Inheds. V; 1063 d. ...of Ocol dedwxaoy adtd (sc.
16 TInhel) Elpog mpdg dpuvay Tév Orplwv. ...

5. See above, n. 3.
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EXCURSUS

Here one can see some of the problems that arise from our sources,
which are ambiguous mainly with regard to the person who killed Pho-
cos; the man who purified Peleus after his flight from Aegina; the name
of his daughter by his first marriage and the name of Acastos’ wife, who
tried to seduce Peleus and who, after being rebuffed, accused Peleus of
rape or attempted rape.

As to the first Apollod. Bibl. 111. 12, 6 states: Sixpépovrog 8¢ &v Tolc
aydot Doxov, Tovg &deroods Hnhéa nad Tehaudiva EmPovieloont xal Aayby
whhee Terapmy cuyyvpvalbpevoy adtdy Bahdv Slonw natd THe xepaic wrel-
ver, xal xoploag petd IInhénc xpimrer xard Tvog Gine.

Scholia on Euripides Andromache 687 (quoting verses from the Alemae-
onis). In the Andromache 685 fi. Menelaos tells Peleus,

el & elc mpdooduv THg 2ufic ENbov Evd
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70% Doxov [frg. 1]
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aElvyy Edyodxov Ememiiyer péoa védta: — MNOA
aMewg:  Zedg ouvverbov  Alylvyy 1H  Ouyatpl "Acamol 1ol motapel yewwd
Aloxby: Aloxde 38 hafov yovalxa *Evdnide v Zxipwvos texvol Terapdiva
nod TIphéa. elra manwy piyvoron Alaxds Popdly tf Nynpéowg elc pduny Hara-
yubvy e T uy Povresbor cuverlelv abrd xal Tewvol Ex TadTne maida ToV
Déxov &v 6 TInreds dveihev émPBoviedong Sta 16 &v Tolg dydol Srapépovra
adtov elvar Tlnréwg xal Tehapdvog: — A
Scholia vetera in Pindari carmina, Nem. V 25 a. (ed. A. B. Drachmann,
Leipzig - Teubner-, 1927) ...pact yap Ilnréx xod Tehapdva &v youvactows
dveddvtag Dédxov, Tov pév Stoxew todavta, Tov IInréa, tov 8¢ Tehapdvae oudh-
pw Ta petappeve, kol 00Tw 10 wdsog gebyovrag tig Alytvng éumeoely, xal Tov
udy Terapdva elg Zoarapulva iy mpdg 17 "Attued, Tov 82 [lnrén elg Oerrani-
av peroudioar mg xal *Amorhdviog &v 76 xatardye enat (I 93)

Terapow pév &v "At03L vaooato vicw,

[Ireds & &v DOy EptBiraxt vale hacleic.
b...ot8ev 00y 6 Ilivdapog Tov Dixov Bdvatov, GAN Exrpémertan elneiv. | ufimo-
te 8¢ xal 16 maps Kadipaye (fr. 136)
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Howe, tév undty Euode ¢ 836vtac dAialot,

Inpede,
ofrwg dmodotéov, §tu al yuvaixes wmveldilov aldtd tov Pedxov Oavatov.
Pausanias II. 29. 9.. xal fvixe Ddxov Terapov xat Inieds mponydyovro
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adthg, aAN 88 ddehoiic Gétidog Fv, el 3 Ta Svra Aéyousty "Erkyvec.
Lycophronis Alexandra, vol. I1. 175 ("eic Aundgpova Zybhia’, rec. Eduard.
Scheer, Berlin -Weidmann - 1958): Otvdvy éxadeito 5 Alywa, &9’ fic Zpu-
yev 6 IImheds govedoag Tov | 8oy | adshpdy Ddxov | ... &ihot ...paoiv E1
[Tnhedg dverav tov Loy adehgdy  Equye... Quyag 6 [Inieds: || Aloxol yop %al
"Evdnidog matdeg Terapowv xal IIniedg xal Pdxog aderpds adtdv én FPoapd-
O pdc t@v Nuypnidov | 8v DPdxov &v youvasio IIniede dioxew mafirret, Te-
Aopdov 3 TO petdgpevov Eipet xal dvelhov adtéy | 80ev mop’ Alaxol Stdxovran
e Alyibvne.
Antoninus Liberalis, Les métamorphoses 38 (Adxoc)!: [lotopel Nixavdpog
‘Ereporovpévoy o' ] ... toltov (sc. 1ov DPéxov) épidnoe mepiocig Alaxde, &1t
nardg w&yafog Av dvnp. 2 IInnede 82 xal Tehapdv lovisavreg adtdd nteivon-
ol Bavare xpuoate' ral Sud Tobt’ EEehalévreg O’ Alaxod thv Alyway E€A-
Tov.
Diodorus of Sicily IV. 72. 6 (ed. C. H. Oldfather, LCL, London 1939,
repr. 1961): todtou § &yévovro uiol IImheds nal Tehapdv. todtwy 8¢ Ily-
Kelg Stonw Bohdw grméxtewvey dnovaiog Pdxov Gpuomatptov adehpdy, EE &AAnc
3t pMTedg yeyevnuévov. S 3% Tov pbvoy IInhelg dmd ol matpog puyadevleiq
Epuye The ViV Oettariag xahoupévne cle Dblav, xal xabapbelg dmd “Axropog
7o) Bactiémg Siedéiato THY Bacthetay, drardog vrog Tob “Axtopoec.

Ovidius Metamorphoses, ed. W. S. Anderson (Teubner) 1977, XI 266 ff.:

Felix et nato, felix et coniuge Peleus,

et cui, si demas iugulati crimina Phoci,

omnia contigerant. fraterno sanguine sontem

expulsumque domo patria Trachinia tellus

accipit.
Hyginus Fabula 14: Peleus et Telamon Aeaci et Endeidos Chironis filiae
filii ab Aegina insula. qui ob caedem Phoci fratris relictis sedibus suis
diuersas petierunt domos, Peleus Phthiam, Telamon Salaminam quam
Apollonius Rhodius Atthida uocat. 9.
Lactantii Placidi qui dicitur commentarios in Statii Thebaida et com-

1. Ed. Manolis Papathomopoulos, «Les Belles Lettres», Paris 1968.
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mentarium tn Achilleida (rec. Ricardus Jahnke, Leipzig - Teubner -
1898) II. 113:

Pollutus placuit id est; Tydeus aduersum te pactus est foedus. pollutus
autem sanguine Melanippi fratris sui, quam in uenatu incautus occiderat
ut Peleus Phocum, unde reiecta post terga manu pingitur.

VII. 344 Phocida a Phoco, Aeaci filio, quem Peleus et Telamon occidis-
se feruntur.

XI1. 281 Phocidos sonorae a Phoco, Aeaci filio, quem Peleus et Telamon
occidisse dicuntnr, ciuitas nomen accepit.

Plutarch, Parallela minora 25 A. @dxov dvrogéx FPausbng Aland xal otep-
yopévou, Tehapow fiyev émi Opav xal cubg Emauvévros xata ToU ULGOLUEVOL
grapiine T0 dbpu xal Epbvevoev. 6 3 mathp Eguyddsucev: ©¢ Awpbdbeog v
mpddte Metapopgpdoewy (Plutar. Chaer. mor., G. Bernardakis); W.-J.B.
Nachstadt - Titchener, Leipz. (Teubn.) 1934.

From a comparison of our source-data we obtain the following
picture:

According to Apollodoros and the author of Alcmaeonis, Telamon
first hits Phocos on the head with a quoit and then Peleus comes to help
Telamon kill Phocos. According to the Scholiast on Pindar and Tzetzes
on Lycophron, it happens the other way round: Peleus hits Phocos first
with the quoit, and then Telamon kills him.

Antoninus Liberalis, Hyginus, and Lactantius Placidus at two
places in his scholia on Statius, Thebais, make both Peleus and Telamon
equally responsible. But the great majority of the sources, Euripides
in Andromache, the Scholiast on Andromache, Pausanias, Tzetzes on
Lycophron, Ovid, and in one place Lactantius Placidus make Peleus the
intentional murderer of his half-brother, while Diodoros speaks of an
accidental killing. Only one piece of evidence, Dorotheos quoted by
Plutarch, makes Telamon alone the murderer of his brother Phocos,
whom he kills with his spear during a boar hunt. Perhaps this version
resulted from a confusion of the incident of the murder of Phocos with
the accidental killing of Eurytion.

Apollodoros himself (Bibl. II1. 12, 6) gives an account of the geneal-
ogy of the Aeacidae. He mentions immediately after that, however, the
authority of Pherecydes!:
yopel 8¢ Alaxde *Evdntida thy Zxclpwvog, & fig adré maideg éyévovro Tnieis
e xal Tehapdyv. Depexddng 8¢ pnor Tehapdva plhov, odx &derpdy TInréag l-
var, GAN Axratov matda xal Iadwng g Kuypéoc.

1. One should also take into account that Apollodoros often mentions Phe-
recydes (e. g. I. 5, 2, III. 8, 2 etc.) and in a number of cases probably relies on him.
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It is probable that the account of the parentage of Telamon, which
the old writer Pherecydes (first half of the bth century B.C.) gives us, is
earlier than the one Apollodoros adopts. According to his authority then,
Telamon was a Salaminian and not an Aeginetan, for Cychreus (Apollod.
II1. 12, 7) was a king of Salamis, and the later life of Telamon was cer-
tainly associated with Salamis. If then one accepts Pherecydes’ evidence
that denies any blood relationship between Peleus and Telamon, it
becones easy to explain why in the original tradition Peleus, and not
Telamon, must have been the murderer of Phocos. This view seems to
agree with the majority of the sources. And what I think important is
that Euripides in the Andromache and his Scholiast on 687 speak of Pe-
leus as the one who killed Phocos.

Regarding the accidental killing that Peleus seems to have commit-
ted during the boar hunt after his purification, we find in Apollodoros’
account (III. 13, 1) Eurytion [and also (I. 8, 2) Eurytion] son of Actor
from Phthia. The Scholiast on Aristophanes Clouds 1063 calls him Eurytos
son of Actor; Tzetzes, Scholia on Lycophron 175 (according to Pherecy-
des), Peleus was purified by Eurytos!, son of Actor, whose daughter An-
tigone he received as his wife, Antoninus Liberalis 38 calls the killed man
Eurytion son of Iros, and Diodoros IV. 72,6 calls him Actor, king of
the country, who died childless and bequeathed his kingdom to him
(Peleus). Many of these sources do not explicitly mention the hunt of
the Calydonian boar, but some of them do mention a boar hunt or a
general hunt. The more prevalent view seems to be that of Pherecydes
and the Scholiast on Aristophanes?, who call the man FEurytion (or Eu-

1. See the Scholiast on Homer (Scholia Greaca in Homert lliadem, scholia ve-
tera, H. Erbse, Berlin 1975-vol. IV-) II 175 cl. where Pherecydes calls him Eurytion:
«Oepexddng (FGrHist 3, 61 b) 8¢ &£ *Avriybvne tie Edputicvog, Zovidug (FGrHist 602,
8) & Aaodapetog thg “Alxpatwvos, Zrdguiog (FGrHist 269, 5) ¢€ Edpudtung is "Axto-
poc. Znvbdotog (FGrHist 19, 5) 8 Kico8mpny prnoty, ‘Houédou (fr. 213 M. -W.) xai tév
&Mhv IToruddeny admhv xahobvrev. T.

2. Scholia in Aristophanem (I 3! Scholia vetera in Nubes, ed. D. Holwerda),W.
J.W. Koster, Groningen 1977, 1063 a.: 6 IInkeds Odxov tov ddehpdv xata motépa obv
Tedapdve  Sohogpoviioag pedyer elg ®iay mpdg Edpurov tov “Axtopog, G’ ob xal xabalpe-
Tat. éxetfev énmi Ty Ofpay Tob xohudwviov xampou éABmv Edpite évtuyydver xai xtelvet
TolTov &xwv. TTdAw odv & TInievg éx Obtag puydv elg "Twhndv mpdg “Axastov deuxveiral,
xod xabatperton O’ adrod. > AcTuddueia 82, f *AxdoTou yuvi, pacbeion IInréwg xal ui met-
caca adtév Sk cwepeaiviy cuveNBely adTh xataedSetar adtol Twpdg “Axastov @S dmwo-
newpabdévrog abrijg. & 88 wrelvon pdv dv xabijpev odx ABovAHOY, a. &yer 3¢ adtdv el Bhpay
elc 10 TIHAtov. <dmoxoiunBévra 3¢ adrdw "Axastog sxtahimov xal THy pdyatpay O Thy
x6mpov TéV PBoddv xpddug Eravépyetat. & 3¢ Eavastag wal ui edpdv Thy pdyatpay Hueiiev
dmérrucan xartodnedelg Omd tév Kevradpwy, ableton 8¢ Hmod Xelpwvog 8¢ ok tiv wdyat-
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rytos) son of Actor. Apollodoros tells us that Peleus had by his wife An-
tigone a daughter called Polydora'. This account agrees completely with
Homer Il. IT (XVI) 173-8:

e pév e otiyde fiexe Mevéohiog alorobment,

vide Zmepyziolo, dumeréos ToTapLolO®

&v téxe IInpiog Ouydtne, xodn Ilohuddpen,

Zrepyerd dxdpavty, yovi Bed edvnbeica,

adtép Embximow Bopw, Ilepinpeoc vl

Heliodoros, Aethiop. 1I. 34, 6 (ed. R.M.- T. W. Rattenbury-
Lumb, Hélrodore les éthiopiques, Paris - «Les Belles Lettres», 1960):
%l EAwg 8 Eavtdy Eyypdoer Tole Alaxidais Mevéshiov  Eautol mpomdTopa
xatapépwy OV Zmepyetol maida xal Iloaddpag e éx [Inéwe.

From a comparison of the evidence of Pherecydes as it is presented
in Tzetzes, Scholia on Lycophron and in the Scholia on Homer I1.
IT (XVI) 175 and from the account of Apollodoros, one can see that
Apollodoros’ testimony coincides with that of Pherecydes and, since
the former often mentions the latter as an authority, it is likely that he
followed hin at this point.

With. reference to the Acastos’ wife, Pindar calls her Cretheis
Hippolyta, that is Hippolyte daughter of Cretheus, or simply Hippo-
Iyta. His Scholiast calls her Cretheis, daughter of Hippolytos (Nem. V 46
a) and Cretheis, daughter of Hippolyte (Nem.IV 92). The Scholiast
on Apollonios Rhodios (Argon. 224-226a) and to some extent the Scho-
liast on Aristophanes (Clouds 1063 a, 1063 b) point out the existence of
at least two versions of the account regarding the name of Acastos’ wife
and the person who gave Peleus the Mpaiotdreuntov payaipayv, the sword
wrought by Hephaestos:

A 224 - 26 a. 096¢ udv 03’ adroio md<is>: "Axacrog Iehov vidg Eynuey
Kennida 4, dc mwvee, ‘Inmordtyyv. % 3¢ TInhéweg dpacheion dryrer suverfeiv.
&g 8¢ Gmetdyyavey, mpoBorobon tov IInréa & avdpl xatyybdpe:, 811 Hfehev

pav Ex{mrhicag 3t8wow adtd. E—1063b. 6 odv ITnieds EAafe dia Toiito THy udyaway M: &
ITyredg éyéveto cwgpovéoTtatog xal mote ‘Immordtng THg yuvauxds *Axdotov EpacBelomne
abtob xal ud SuvrBelong melom, dAAL SwxPorfy yenoxuévng, dg 8t émeyelper Budooabat
by, & "Axactos  pabdv, xat MBov adtdv elg gonulay xal THV Emhwv yupvdoos, do-
fixev  adTdv xod dvexdpnoev ENMNp eindov' el Sixanog el, cwbion. dg 8 Zueddev Hrd
& Onplwv Srugbelpeshal, of Beol pdyopay adtéy xaploavro Hparotérevntov 8’ ‘Eppod:
xal obtwg Epuye TV xivduvov. ENNp of 8¢ oacw, dg *Axastog thv Inréwg pédyorpay
bmd xbmpov Boddv Expude, Xelpwv 8¢ tadmny edpdw Sldwow adtéy. B.

1. In III. 13, & of his Library Apollodoros seems to have become confused and
calls Polydora the wife of Peleus: youel 8¢ & [Tnieds TToruddpav thv TTepipoug, &5 g
bt ylverar Meviobros...
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adty cuverlelv. & 8¢ Sebduevos Tov [Inrda &g émt Onpav el v TIHhtov xaté-
Aewfev Somhov, D O1td Ompleov SxpbupT. emotag 8¢ ‘Epudc %, g tives, Xei-
pwv Edwxey adTd NpateTOTEURTOY wdyopay. xal Td EmiTuyydvovTa Onpla dvaL-
p@v HA0ev elc THv oA xal dveihev "AxaoTov adthy <Te> xal THv 1ol *AxdoTou
yuxaixal; while the Scholiast on Aristophanes calls her (1063 a) Asty-
dameia and (1063 b) Hippolyte. As in the case of Anteia—Stheneboea?
and possibly Phthia—Clytia, there is probably also here a change of the
name from Astydameia into Hippolyte Cretheis. If we assume that Eu-
ripides used in Peleus, as we hinted above, the contrivance of the deus
ex machina, then what the Scholiasts on Apollonios Rhodios and on Ari-
stophanes say with regard to Hermes may come from Euripides®. It is
possible that the newer version that used the name Hippolyte Cretheis
instead of Astydameia also used the role of the god Hermes instead
(or possibly in addition to that) of Cheiron.

Scholia ex cod. Paris. in Apollonii Argonaut. L.

V. 224 - 226. Od6¢ uév 098 adroio. Axactog, Ilehlov vibe, Eynue Kon-
Ontda, % ‘Immorbryy, frig épaabeica IIvpéwe, dnfiter ouvelelv adth. Gg 3¢
odu #Berev* & i, xatnyopel adrdv SraBdihouca mpdg "Axaotov, bg Bov-
Mbety ouyyevéolor adti. “Axactoc 3t EEayaydv adrdv ¢ mpdg Ohpav, xaTé-
AMmey &omhov el 16 TTHhwov, Pva Smtd T@v Onplov Suaplapf]. ‘Eeufic 8¢, #,di¢
Twveg, Xelpwy mpooehbby adtd didwow ‘Hepaotdteuntov wdyopay, f T te
gmbvra TV Onpfwv dviiper, xal tlg v oA EnaveAboy v Tol "AxdeTtou
YUVEIXOL GVPNXEY 6O OE TWvEg, nal TOV AxaeTov.

* Ruhnkenius enotavit #)\0ev.

1. C.Wendel, Scholia in Apollonium Rhodium vetera, Berlin 1935, repr. 1958.

2. Scholia Graeca in Homeri lliadem (scholia vetera), H. Erbse, Berlin 1971, Z
160 . (Tér 8% yuvi mpolrou émepetvato) 87 Avreia:t f Sumhy, 8t “Opnpog “Avrelay, ol
3¢ vedrrepor TOevéBoray, nal &Tu duatang T Bl pdyeTal yop ) waxrog. A

3. It looks likely that the second account of the Scholiast on Aristophanes
Clouds (1063b) stands closer to Euripides’ plot than the first (1063a); in any case
it agrees in many respects with the account of the Scholiast on Apollonios Rhodios.



